The Growing Disciple for Kids
Story #8:  The Lord's Supper (Réeru Boroom Bi)

You will need:
· Wolof New Testaments for those who can read (2 students can share each one)
· Chalk for the chalkboard
· Half sheet of paper and a pencil for each student, if desired
· Optional: a few prizes, names on slips of paper, and a hat or big cup
· Optional: candy to give out to those who are first to find a verse

Start with drawing a name for a door prize. Eventually every student should win once.

Open in prayer. 

Hand out the Bibles. See who brought their own Bible and bookmark.

Bible Teaching:
(Note: each time a Scripture reference is listed here, have the students race to see who can find the passage first. Whoever finds it should start reading it out loud. If you want, you can give a piece of candy to the one who finds the passage first. Then you should read the Scripture slowly and clearly.)

Outline of truths to be taught:
	1)  The background of the Lord's Supper
	2)  The first Lord's Supper
	3)  The meaning of the Lord's Supper
	4)  How to observe the Lord's Supper

 The Growing Disciple: Have different students volunteer to come up to the board to draw the different elements of the drawing that we have learned so far. Then you add the cup and the bread and see if they can guess what it is. If they guess that it is food/bread and a cup, remind them that this drawing helps us learn about how a Growing Disciple of Jesus should live, what he should believe and do. See if they can figure out what the cup and bread represent. Then say that we are going to learn about The Lord's Supper today.
Have the students find Acts 2:41- 42. Read it out loud: Ñi nangu ay waxam nag, ñu sóob léen ci ndox, te ca bés booba lu mat limub ñetti junniy nit yokku nañu ci ñoom. Ñoom nag ñuy wéy ci njànglem ndaw yi ak cig bokk, ci damm mburu ak ñaan ci Yàlla.
Ask them which parts of our drawing go with the words in these two verses. For example, the lines for water go with "ñu sóob leen ci ndox" and the holding hands of fellow believers goes with the word "bokk". 

Explanation:
 	Acts 2:42 - These Growing Disciples needed to have impressed on their minds the importance and meaning of the death of Jesus on the cross to provide their salvation. This was the purpose of the Lord's Supper. They were so excited about their new life in Christ and about their new family in Christ that they shared the Lord's Supper very often. "They were continually devoting themselves to...the breaking of bread."
1)  The background of the Lord's Supper - Ask: Fan lañu jëkka gis dërët muy musal ñi gëm Yàlla?
Remind them of the story from Exodus 12 we learn the background of the Lord's Supper. God's people were slaves in Egypt. God had called Moses to lead them out of slavery. He performed many miracles through Moses to try to convince Pharaoh, the king of Egypt, to let the people go free. Pharaoh was stubborn, and would not obey the command of God, so God performed one last miracle. God told Moses that He was coming over the land to bring death to the first-born of every household, but that He would provide a way of salvation for His people. God instructed Moses, and Moses instructed the people what they must do. 
You read Exodus 12:21-27 Ba loolu amee Musaa woo magi Israyil ñépp, ne leen: « Demleen tànnali seeni njaboot ay gàtt, te ngeen rendi gàtt yooyu, def ko saraxu bésu Mucc bi. Dangeen di jël ab takku cari isob, capp ci deret ji ci ndab li, diw ci seen njëël bunt ak seen ñaari jëni bunt, te bu kenn ci yéen weesu buntu këram ba bët set. Su ko defee, bu Aji Sax jiy wër ci biir réew mi, di fàdd waa Misra, ba gis deret ji taq ci seen njëël bunt ak seen ñaari jëni bunt, day teggi bunt ba, te du bàyyi Malaakam bóomkat bi, mu dugg seeni kër, di fàdde.
« Nangeen sàmmonteek loolu, muy dogal bu leen war fàww, yéen ak seen askan. Keroog bu ngeen duggee nag ca réew ma leen Aji Sax ji jox na mu leen ko dige woon, nangeen sàmmonteek jooju aada. Te bu leen seeni doom laajee ne leen: “Lu aada jii di wund?” waxleen leen ne leen: “Loolu sarax la ñeel Aji Sax ji ngir bésu Mucc ba, ndax la mu teggi woon këri bànni Israyil ca Misra, kera ba muy fàdd waa Misra te musal ca sunuy kër.” » Ba mu waxee loolu ba noppi, mbooloo ma sujjóot, màggal Yàlla.
Pharaoh's own son also died that night, but God's people had been saved by the blood of the lamb. God commanded His people to celebrate this Feast of the Passover once a year after that to remind them that they had been saved by the blood of the lamb. This story and others in the Old Testament help us to understand that Jesus came to earth as the perfect Lamb of God that was sacrificed for our sins. We are saved by the blood of the Lamb of God.
2)  The first Lord's Supper - Le premier Reeru Boroom - Reeru Boroom bi bu njëkk ba
On Thursday evening Jesus and His disciples celebrated the Passover feast together in a private room. Jesus knew that He would die on the cross the next day, Friday. After they had eaten the Passover meal, Jesus began to teach them the new meaning of this Passover celebration. He took some of the bread, broke it, and gave it to them to eat. He said, "This is my body." Then He took a cup of wine and passed it around for them to drink. He said, "This is my blood of the covenant, which is poured out for many for forgiveness of sins." Jesus taught them that God was making a New Covenant (New Testament) with His people. In the Old Testament, believers expressed their faith in God through the blood sacrifice of a lamb. This sacrifice had to  be repeated year after year. Jesus taught His disciples that God's New Covenant with His people was salvation by the blood of the perfect Lamb of God. This is a once-for-all sacrifice that does not need to be repeated. Jesus was the perfect, final sacrifice for our sins. Then Jesus told His disciples that they should celebrate this New Covenant meal, the Lord's Supper, in remembrance of His sacrificial death on the cross for our salvation 
Read Luke 22:7-21  Bésu màggalu Mburu ma amul lawiir agsi, ca bés boobu lañu waroona rendi gàttub bésu Mucc ba. Noonu Yeesu yebal Piyeer ak Yowaana ne léen: « Demleen, defaral nu reeru bésu Mucc ba. »
Ñu ne ko: « Fan nga bëggoon, nu defare ko fa? »
Mu ne léen: « Bu ngeen duggee ca dëkk ba, góor gu yenu njaq lu def ndox, dina taseek yéen. Toppleen ci moom ba ca kër ga muy dugg, te ngeen ne boroom kër ga: “Kilifa gi nee na: Ana néegu gan, bi may lekke reeru bésu Mucc ba, man ak samay taalibe?” Noonu dina leen won néeg bu féete kaw, te yaa, ñu defar ko ba noppi. Foofa ngeen koy defare. »
Ñu dem, gis lépp, ni léen ko Yeesu waxe woon. Noonu ñu defar reer bi. Bi waxtu wi jotee Yeesu toog ak ndaw yi, ne léen: « Yàkkamti woon naa lool lekk ak yéen reeru bésu Mucc bii, laata ñu may sonal. Ndaxte maa ngi leen koy wax, dootuma ko lekk mukk, lu dul ba kera mu mat ci nguuru Yàlla. » Noonu mu fab kaas, daldi sant Yàlla ne: « Jël-leen kaas bii, séddoo ko. Ndaxte maa ngi leen koy wax, dootuma naan ndoxum reseñ mi, ba kera Yàlla di tëral nguuram. » Gannaaw loolu mu jël mburu, sant Yàlla, damm ko, joxleen ko ne: « Lii sama yaram la, wi ma joxe ngir yéen. Defleen lii, ngir fàttaliku ma. » Noonu itam bi ñu lekkee ba noppi, mu jël kaas bi ne léen: « Kaas bii mooy misaal kóllëre gu bees gi Yàlla fas jaarale ko ci sama deret, ji tuuru ngir yéen. Waaye nag loxob ki may wor a ngi nekk ak man ci ndab li. 
3)  The meaning of the Lord's Supper - Reeru Boroom bi, lu muy tekki? 
Today believers participate in the Lord's Supper in obedience to His command. We understand that the bread we eat represents the body of Christ, and the wine or juice we drink represents the blood of Christ. Christ gave His body and His blood to be sacrificed on the cross for the forgiveness of our sins and for our salvation. When we observe the Lord's Supper it is a remembrance, proclamation, a time of confession and self-examination, and a celebration.
· Write these four key words on the board:
· The backward look - we look back to remember (fàttaliku) the death of Jesus on the cross (1 Corinthians. 11:23-25).
· The forward look - we look forward to proclaim (yègle) the message of His sacrificial death until He returns (1 Corinthians 11:26).
· The inward look - we look inward to examine (seetlu) our own commitment to the Lord (1 Corinthians 11:27-28) and confess our sin and ask God's forgiveness (baalu ci kanam Yàlla).
· The upward look - we celebrate (fêter di sant Yàlla) and praise God and thank Jesus for what he did for us and the salvation we have been given.
The bread and the wine have only symbolic meaning. Also, when we observe the Lord's supper it does not give us more of the grace of God, it does not give us more assurance of salvation, and it does not gain us merit or favor with God. The purpose of the Lord's Supper is not to gain more blessings or add to our righteousness. The purpose is worship, thanksgiving, and commitment. In partaking of the Lord's supper we worship the Christ who died for us, we give thanks for His provision of salvation, and we commit ourselves to His Lordship in our lives.
4)  How to observe the Lord's Supper - Reeru Boroom bi, nan lañuy ko wara defe?
· Only baptized believers are to participate in the Lord's Supper. Non-believers and those not yet baptized may observe (watch) but not participate. In the New Testament it was always observed in a church setting by baptized believers.
· Paul wrote to the church in Corinth about some proper and improper ways to conduct the Lord's Supper in 1 Corinthians 11:23-29. Find and read this passage out loud: Li ma jële ci Boroom bi, moom laa leen jottali: Boroom bi Yeesu, ci guddi gi ñu ko woree, dafa jël mburu, sant Yàlla, damm ko ne: « Lii sama yaram la, wi ma joxe ngir yéen. Defleen lii, ngir fàttaliku ma. » Noonu itam bi ñu lekkee ba noppi, mu jël kaas bi ne léen: « Kaas bii mooy misaal kóllëre gu bees, gi Yàlla fas jaarale ko ci sama deret. Defleen lii ngir fàttaliku ma. » Ndaxte saa su ngeen di lekk mburu mii, walla ngeen di naan ci kaas bii, yéena ngi yégle deewu Boroom bi, ba kera muy ñëw. Kon nag képp ku jekkadi ni (dishonors the Lord in the way he) mu lekke ci mburu mi te naane ni ci kaasu Boroom bi, tooñ nga yaramu Boroom bi ak deretam (you are guilty of sin against the Lord's body and blood). Na ku nekk seetlu boppam nag (examine yourself), sooga lekk ci mburu mi te naan ci kaas bi. Ku lekk mburu mi, naan ci kaas bi, fekk faalewuloo solos yaramu Kirist wi, sa lekk ak sa naan dina xëcc àtteb Yàlla ci sa kaw.

· Ask if the passage says how often we are supposed to take the Lord's Supper? Jesus did not tell His disciples how often they should conduct the Lord's Supper. He only told them that "as often" as they do it, they should do it in remembrance of Him. Some churches choose to observe the Lord's Supper every Sunday. Some do it only once a month or once every three months. 
· But the passage does tell us some improper ways to conduct the Lord's Supper. What does it say? Whoever participates in the Lord's Supper in an "unworthy manner" is "guilty of the body and the blood of the Lord"(1 Corinthians 11:27). If the following things exist in a church, that church cannot conduct the Lord's Supper in a way that is honoring and pleasing to God:	
· Divisions and factions in the church (1 Corinthians 11:17-19) (you don't have to read all these verses, just explain the ideas),
· A spirit of haughtiness and pride among some of the members (1 Corinthians 11:20-22),
· A lack of love and concern for fellow believers who are poor (1 Corinthians 11:20-22),
· Continuation of the practices of the old way of life and the old religion (1 Corinthians 10:14-22). (jaamu xërëm walla tàkk xërëm, for example) 
· There are some proper ways to conduct the Lord's Supper:
· We should examine ourselves to make certain that our commitment to the Lord is whole-hearted (1 Corinthians 11:28, 29).
· We should humbly put the concerns of others before our own concerns  (1 Corinthians 11:33, 34).

Review questions 
1. Ci bès bu jiite bès bu ñu reyee Yeesu, ban fête la Yeesu ak ay taalibeem yi doon fêter? [Bèsub Jèggi Ba or Bésu màggalu Mburu ma amul lawiir or Bésub Mucc ba]
2. Fêtu Bésub Jèggi ba - pour fàttaliku lan la? [When God brought the Israelites out of slavery in Egypt]
3. Naka la ñit ñi mënoona mucc bi Malaakam Dee gi jaaroon ci seen kaw? [deretu mala mi]
4. Lu tax ñu woowe Yeesu Mbotem Yàlla mi? [mooy sarax si, dërëtam moo ñu musal] 
5. Bi Yeesu dàmmee mburu mi ci Réeru Bèsu Mucc bi, lan la wax? [« Lii sama yaram la, wi ma joxe ngir yéen. Defleen lii, ngir fàttaliku ma. »] 
6. Bi Yeesu jëlee kaas bi, lan la wax?  « Kaas bii mooy misaal kóllëre gu bees gi Yàlla fas jaarale ko ci sama deret, ji tuuru ngir yéen."]  
7. Yeesu ne na, "Ndaxte saa su ngeen di lekk mburu mii, walla ngeen di naan ci kaas bii, yéena ngi.....lan?  [yégle deewu Boroom bi, ba kera muy ñëw.]
8. Mbind mi ne na, "Képp ku jekkadi ni mu lekke ci mburu mi te naane ni ci kaasu Boroom bi...? [tooñ nga yaramu Boroom bi ak deretam]
9. Mbind mi ne na, avant ñu lekk ci mburu mi te naan ci kaas bi, na ku nekk...? [seetlu boppam nag]
10. Mbind mi ne na, "Ku lekk mburu mi, naan ci kaas bi, fekk faalewuloo solos yaramu Kirist wi, sa lekk ak sa naan dina..."? [xëcc àtteb Yàlla ci sa kaw]
11. Ndax mën ngeen ma wax ay exemples, ay firdne, ci loolu? Maanam, su waxee "faalewuloo solos yaramu Kirist wi" walla "ku jekkadi ni mu lekke ci mburu mi te naane ci kaasu Boroom bi", lan la bëgga wax? [Ku gëmul Yeesu, walla, kuy tàkk xërëm, walla ku sóobul ci ndox, ku toppul Yeesu]
12. Est-ce que bokk ci Reeru Boroom bi, dina tax nga mucc? [Déedéet!]
13. Ñi bokk ci Reeru Boroom bi, lu ñuy ci def? 3 choses? [erase the answers if they are still on the board: fàttaliku li Yeesu def ngir ñun, yégle deewu Boroom bi, ba kera muy ñëw, ak seetlu sunu bopp ba xam ndax maangi gëm Yeesu di ko topp]

If you have time, hand out half sheets of paper and ask each student to draw the Growing Disciple.
Songs:  You can sing the two Bible songs you've learned: 'Lis ta Bible et prie chaque jour'  and  'La B-I-B-L-E'

Game: Play Blog Tag as we didn't have time last week.
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